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LORD CHESTERFIELD 'S LETTERS
leaft ; the remembrance and the friendfhip of the giver
will give them the true value. But they have brought
me into Tome dilemma, vvhich you, madam, muft help me
out of, by your advice. I would fain make ufe of them,
and at the fame tirne I am afraid of ufing them. I am as
proud of them as of a handfome miftrefs, and as jealous.
If I don' t fhew them, my vanity will fufFer; if I do,
who knovvs what may be the confequence? They are
brittle, other people will handle them, and perhaps break
them ; at leaft I fhall tremble for them in my abfence.
Decide then what I am to do. They fit the fides of the
chimney as if they were made on purpofe. I have put
them up, and taken them down again, fo that the matter
remains undecided, and I do not, like moft people,
afk advice when my refolution is taken.

The ficknefs and then the death of a beloved brother,
whom I tenderly loved*, added to my own indifpofition,
which ftill hangs about me, have put me behind hand
with you in point of letters ; but who is there that is not
fo in all refpefts ? I have that in common with every body
elfe, but don' t imagine it is the cafe with the fentiments of
my heart ; that is the only point I fhall difpute with all
your humble fervants.

P. S. The compliments of the feafon are taken for
granted , and indeed I think that is better than to
repeat what has been faid thefe fix thoufand years.

XjL S I refpeft your decifions, madam, infinitely more
than thofe of the popes and Councils, not excepting ge-
neral Councils; your fconces are difplayed in my boudoir,
where they have the effeft you may well imagine. To
conceal nothing from you, two other motives have con-

L,ETTER XXXIII.

TO THE SAME.

London , Jan . 26 , O . S. 1749.

tributed

* The honorable John Stanhope , oneof the lords of the admiralty,
wha died toward s the end of that year.
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rnoins ; mais ce fera le fouvenir et l'amitie de laperfonne,
qui me les a envoyes, qui leur donneront leur verkable
prix. Iis m'ont jette pourtant dans un certain embarras,
tirez m'en, madame, par vos confeils; c'eft quejevou-
drois bien m'en fervir, et en merae tems je crainsde m'en
fervir. J 'en fuis glorieux comme d'une belle maitreffe;
mais j 'en fuis auffi jaloux ; 11 je ne les produis point, ma
vanite en fouffrira, et fi je les produis, que fait-on ? Iis
font fragiles, d'autres les toucheront, les caüeront peut-
etre, du moins je craindrai furieufement pour eux dans
mon abfence. Decidez donc ce que je dois faire. Iis vont
aux deux cotes de la cheminee de mon boudoir, comme
s'ils 6toient faits expres, je les ai mis, et je les aiotes, de
forte que l'affaire eft encore dans fon entier, et je ne de-
mande pas votre confeil comme on le demande ordinaire-
ment , apres avoir pris fori parti.

La maladie, et enfuite la mort , d'un frere que j 'aimois
tendrement *; joints ä ma propre indifpofition, dont je ne
fuis pas encore tout -ä-fait quitte , m'ont mis en arriere
avec vous en fait de lettres, mais auffi, qui ne l'eft pas
vis-ä-vis de vous en fait de tout ? En cela mon fort eft
commun, mais ne croyez pas pour cela que mes fentimens
le foient auffi; au contraire, c'eft le feul point que je dif-
puterai avec tous vos ferviteurs.

P. S. Les complimens de la nouvelle annee font fous-
entendus ; auffi je crois qu ' il vaut mieux les fous-
entendre que de dire ce qui s'eft dit depuis fix
mille ans.

VjOMME je refpedle vos decifions, madame, infini-
ment plus que celles des papes et des conciles, fuffent-ils
raeme cecumeniques, vos bras font arbores dans mon
boudoir, et y font Peffet que vous pouvez bien croire:
mais, ä ne vous rien cacher, deux autres motifs ont con-

LETTRE XXXIII.

A LA M E M E.

A Londres, ce 26 Janvier, V. S. 1749.

tabue



LORD CHESTERFIELD 'S LETTERS

iributed to determine me ; the one, that the queftiorrs
I (hall be afked about them will give me daily opportuni-
ties of talking of you ; the other, that my vanity will be
foothed, by faying they are a prefent from you. Do yoti
think vanity has no fhare in the moft refined fentiments
of friendfhip, or even of Iove? At leaft, I confefs, 1am
not proof againft the vanity that arifes from the tokens of
your friendfhip, and it is well for you that it goes no fur¬
ther than friendfhip ; for I proteft I would not anfwer for
my difcretion if it were any thing more. We never im-
pute the partiality of fome people but to our own merit;
and it is partly on that principle that I fet up your fconces
as a trophy of mine.

I have attentively read the piece* you were fo kind as
to fend me, and the more as it feems to have met with
your approbation. You command me to give you my
opinion about it. If I eould obey you reluftantly , it
would be on this occafion, in which I fee my opinion dif-
fers from yours. I own freely, madam , the piece has not
anfwered my expeftaf ion, nor the idea I had conceived of
it, both from the author, and from the time he has be-
flowed upon it. I agree that there are fome fine verfes,
fome brilliant ftrokes, fomething of the fublime, and that
the charafter of Catiline is well drawn ; but then, the
conducl of the plot difpleafes me. When a tragedy is
founded on a ftory that is but ljttle known, or that is
doubtful, for inftance, of the Great Mogul, of a Sultan,
of Ofmyn, a poet may be allowed to mit it to his owri
conveniency, and as the true ftory is not known, the poet
becomes in fome meafure the hiftorian : but to ftrain fuch
a well-known and authenticated ftory as that of Catiline,
and perhaps the only piece of antient hiftory, in which all
the feveral authors agree, to ftrain it, I fay, to the degree
that Crebillon does, is indeed abufing the privilege of the
theatre . Tullia was in leading ftrings when Catiline was
killed, and Catiline would not kill himfelf to preferve Cre-

billon's

* The tragedy of Catiline , written by old Mr - Crebillon . He
kept it many years by him before he publiflied it, and the wits at
Paris faid it would be a tragedy of feven aös . Voltaire conipofed his
Rome fawvee (Rome preferved ) in oppofition to it , and his piece met
wkha better recepuon j perhaps partly from prepoffelTion in favour
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tribue ä m'y d6terminer ; le premier, que les queftions
qu 'on me fera ä leur fujet me donneront tous les jours oc-
cafion de parier de vous • l'autre, que ma vanite trouvera
fon compte ä dire que je les tiens de vous. Croyez-vous
que la vanite n'entre pour rien dans les fentimens les plus
delicats de Pamitie,. et meme de l'amour ? Au moins je
vous avoue que je ne tiens pas contre la vanite qui me re-
fulte des marques de votre amitie, et bien vous en prend
meme, qu' il n'eft queftion que de Pamitie, car ma foi je
ne repondrois pas de ma difcretion, s' il etoit queftion de
quelque chofe de plus. Nous ne mettons jamais les pre-
ferences marquees, de la part de certaines gens, que für
le compte de notre propre merite ; et c'eft en partie für ce
principe que j 'erige vos bras comme les trophees dumien.

J 'ai lü avec attention la piece * que vous avez eu la
bonte de m'envoyer, et d'autant plus qu'elle paroit avoir
votre approbation. Vous m'ordonnez de vous en dire
mon fentiment ; fi je pouvois vous obeir ä regret, ce
feroit dans cette occafion, dans laquelle je vois que
mon fentiment eft different du votre . Je vous avouerai
donc naturellement, madame, que la piece n'a pas repon-
du ä mon attente , ni a Pidee que je m'en etois formee,
tant par rapport ä Pauteur, que par rapport au tems
qu 'il y a travaille. Je conviens qu'il y a de beaux vers,
des endroits brillans, du fublime, et que le caiaftere
de Catilina eft acheve ; mais apres cela, la conduite
de la piece me choque. Qiiand une tragedie eft faite
für une hiftoire, ou peu connue ou douteufe, comme
quand il eft queftion d'un grand Mogol, d'un Sultan,
d'un Soliman, d'un Orofmane, il eft tres-permis ä un
poete de Paccommoder ä fes befoins, et la v6ritable
hiftoire etant ignoree, le poete devient en quelque facon
Phiftorien : mais de violenter, au point que fait monfieur
Crebillon, une hiftoire fi connue, fi conftatee, que celle
de Catilina, et peut-etre la feule hiftoire ancienne für la¬
quelle tous les differens auteurs font d'accord, c'eft en
verite abufer des droits du cothurne. Tullie 6toit ä
la bavette quand Catilina fut tue, et Catilina n'eut garde
de fe tuer lui-meme, pour fatisfaire ä l'unite du tems et

du
of a younger author . He likewife wrote bis Semiramis in oppofition to
that of Crebillon , and Öreftes to beat down his Eleftra j but not
W'tth the fame fuccefs.
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billon's unity of time and place, but chofe firft to try
the fate of a battle, where he was cut to pieces at the
bead of his army . If, for inftance, he had given you a
tragedy of monfieur de Cinq Mars*, in which, for the
eonveniency of the poet, the poor man had killed him-
felf, inftead of dying as he died on a fcafFold; in which
he would have been beloved, betrayed, and informed
againft by madame de Combaiet, and in which cardinal
Richelieu fhould only have been brought in to declare that
he was fadly frightened, and did not know what in the
world to do, what would you fay, madam ? Would you
forgive the poet fuch a trefpafs upon hiftorical truth ?
I believe you would not ; and yet the ftory of monfieur
de Cinq Mars is not more generally , known, nor more
fully authenticated , than that of Catiline. I had almoft
faid that it was hardly more recent, becaufe the books we
have conftantly in our hands inceffantly recall the latter^
Tully , it inuft be confeffed, was naturally irrefolute and
timid , but , unfortunately for the poet, the only inftance
in which he fhone, and in which he fhewed true firmnefs
and refolution, is j'uft that in which he makes him a milk-
fop ; and the conful, who is admired in hiftory, only
excites our contempt in the piece. Cato is brought in
only to abufe the Romans, for all he does fignifies
nothing. I could equally have difpenfed with the prefence
of his excellency Sunno, the ambaffador, who only ap-
pears to give the French the pleafure of knowing, in our
days, that the Gauls were the beft kind of people in the
world feventeen hundred years ago, I cannot make out
the charader of Tullia ; is fhe really in love with Ca¬
tiline ? or does fhe only make him believe fo, the better
to difcover his intentions, and to fave her country ? That
is not made piain enough. If fhe truly loves Catiline,
and at the fame time her country and her papa, torn
by fuch oppofite and yet fuch ftrong fentiments, her fitua-
tion fhouid be fo violent, that every one fhould intereft
himfelf in it ; but truly I am very eafy about it, and
1 let her go on as fhe will. As for the characler of Cati¬
line, it is fine, great , and well fupported to the end, and

you
* He was tried conderaned and beheaded with de Thou , the fon to

the famous hiftorian , on accotint of a plot , not againft the ftate , or
. the king, Lewis Xlil ; but to free both from the tyranny of cardinalde Richelieu.
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du lieu de monfieur de Crebillon, mais voulut eprouver pre-
micrement le fort d'une bataille, oü il fut crible de coups
a la tete de fon armee. Si, par exemple, on vous eüt
donne une tragedie de monfieur de Cinq Mars *, dans la-
quelle, pour la commodite du poete, cet infortune fe
feroit tue lui-meme, au lieu de mourir, comme il le fit,
für l'echaffaut ; oü il auroit et6 aime, trahi, et d6nonce
par madame de Combalet, et oü le cardinel de Richelieu
n'auroit paru für la fcene que pour d6clarer qu' il avoit
une peur horrible, et qu' il ne favoit au monde que faire,
qu 'en diriez-vous, madame .? et , pardonneriez-vous au
poete un tel outrage fait ä la verite hiftorique ? Je ne le
crois pas ; et pourtant l'hiftoire de monfieur de Cinq
Mars n'eft pas plus generalement connue, ni mieux con-
ftatee que celle de Catilina. J 'allois meme dire qu 'i
peine etoit-elle plus recente, puiique les livres qu'on a
prefque toujours ä la main la renouvellent inceffamment.
Ciceron, il faut l'avouer, €toit naturellement irrefolu
et timide, mais, malheureufement pour le poete, la feule
occafion oü il brilla, et oü il temoigna veritablement de la
fermetg et du courage, eft juftement celle oü il en fait un
linge mouille ; et le conful, qu 'on admire dans l'hiftoire,
fait feulement pitie dans la piece. Caton paroit für la
fcene, uniquement pour gronder et dire pis que pendre
des Romains, car tout ce qu' il fait ne mene ä rien dans la
piece. Je me ferois paffe auffi volontiers de la prefence de
fon excellence monfieur 1'ambafTadeur Sunnon, qui ne fe
produit que pour donner aux Francois d'aujourd'hui le
plafir de favoir que les Gaulois, il y a dix-fept cens ans,
etoient bien les meilleures gens du monde. Je ne puis pas
demeler ie caractere de Tullie ; aime-t-elle veritablement
Catilina ? ou en fait-elle feulement femblant, pour
mieux decouvrir fes deffeins, et fauver la patrie ? Cela
n'eft pas affez marque. Si eile aime veritablement Cati¬
lina, et en meme tems fa patrie, et fon papa, dechiree par
des fentimens fi oppofös, et pourtant fi forts, fa fituation
devroit etre fi violente que tout le monde y prendroit
interet , au lieu que pour moi, franchement je ne m'en
inquiette point , et je la laiffe faire. Pour Ie caraftere de
Catilina, il eft beau, grand et foutenu jufqu 'ä la fin, et
on l'aime en d6pit de fes crimes : mais permettez-moi aufli

d 'ajouter,
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you love him in fpite of his crimes. Bat give nie leave to
add , that I think that very circumftance is a fault in
the poet, who ought not to have made choice of a fubject
fooppofite to the trueend of tragedy, which is, to make
vice appear odious and not amiable. One of our bell
Englifh poets charges Milton, and not unjuftly, with hav-
ing, in faä , made the devil the hero of his poem, as
throughout he is dextrous, intrepid, even amiable, and at
lad attains his end, which was to damn mankind . A
poet fhould never make choice of fubjedts that mult
neceflarily be attended with fuch confequences.

Thus , madam, I have ventured to fend you my little
criticifm. I beg that thefe crude obfervations may be
kept to yourfelf j if they are juft ones, I would not have
them known for the fake of Mr . Crebillon, whofe genius
and charadter I refpecl ; and if they are falfe, which is
moft likely, fmce they do not coincide with your opinion,
I would not have them known, for the fake of your
humble fervant, who does by no means fet up for a
critic, and had much rather find beauties than pick out
blemifhes.

A propos of tragedies, Denys the Tyrant by Mr . de
Marmontel *, who, I am told, is not three and twenty,
promifes a great tragic poet •, at leaft his firft trial appears
to me almoft a mafterly Performance. Do pray, madam,
fend me the tranflation of the Anti-Lucretius ; be it ever
fo indifferent, it will ftill have fome merit, if it does but
preferve a little of the fenfe of the original.

LETTER XXXIV.

TO THE SAME.

London , March 12, O . S. 1749.

1 Have received, madam, the tranflation of the Anti-
Lucretius t , which you have been fo good as to fend me.
The abbe de la Ville with his ufual politenefs, has

accompanied
* Several theatrical .and political picces, and fome very interefting

moral tales have fmce appeared under his name , and fully confirmed
lord Chefterfield 's good opinion of this author . Hi« Belifarius, indeed,

was
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d'ajouter, que je fais de cela merae un crime au poete,
qui n'auroit pas du choifir un fujet fi oppofe au veritable
but de la tragedie, qui efh de rendre le crime ha'nTable,
et non pas aimable. Un de nos meilleurs poe'tes Anglois
reproche, et pas fans raifon, ä Milton , que le diable eft en
efTet le heros de fon poeme, puifqu'il eft par-tout habile,
intrepide, meme aimable, et qu' il vient ä bout de fon def-
fein, qui etoit de damner le genre humain. II ne faut pas
choifir des fujets qui entrainent neceffairement de telles
fuites. Voila, madame, ma petite critique.

Au refte, je vous en prie, gardez pour vous feule ces
idees hazardees. Si elles fon-t juftes , jene voudrois pas
qu 'elles fuflent connues, pour l'amour de monfieur de
Crebillon, dont je refpecie le genie et le cara&ere ; et fi
elles font faufies, ce qui me paroit le plus vraifemblable,
puifqu'elles ne font pas conformes aux votres, je ne vou¬
drois point qu 'elles fuffent fues pour l'amour de votre
tres-humble ferviteur, qui ne s'erige nullement en critique,
et qui aime bien mieux trouver des beäutes que chercher
des defauts.

A propos de tragedies, Denys le Tyran , par monfieur
de Marmontel *, qu'on m'affure n'avoir pas encore vingt-
trois ans, annonce un grand poete tragique ; du moins
fon coup d'effai me paroit prefque un coupe de maitre.
Envoyez-moi, je vous en prie, madame, la tradudtion de
i'Anti-Lucrece ; quelque mediocre qu 'elle foit, eile aura
toujours du merite, fi eile conferve feulement un peu du
fens de l'original.

LETTRE XXXIV.
A LA MEME.

A Londres , ce 12 Mars , V. S. 1749.

J 'AI recu, madame, la tradu&ion de I'Anti-Lucrece f
que vous avez eu la bonte de m'envoyer. Monfieur l'abbe
de la Ville, avec fapolitefle ordinaire,l'aaccompagnee d'une

lettre
was condemned both by theFrench clergy and the French parliament;
but it was for the very reafon , which ought to have fecured it the
protection of the lovers of the civil and religious rights of mankind.

f By the late Mr . Bougainville then fecretary of the academy of
infcriptions and belies lettres at Paris.
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